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A munka bajai.
A legutóbbi esztendőkben a magyar 

munkásságon, különösen a fővárosban va
lóságos sztrájkdüh vett erőt. S miután mint 
mindenben, úgy a munkásügyekben is, a 
főváros példája ad irányt a vidéknek, fog
lalkoznunk kell ezzel a dologgal a vidék 
szempontjából is. Oly könyelmüen és meg- 
gondulattanul mint nálunk, Európa egy or
szágában sem lépnek sztrájkba a munká
sok. Elég egy incidens, egy vagy két munkás 
érdekének vagy önérzetének megbántása s 
máris körülhordozzák az izgatók a véres 
kardot s a családos, anyagi gondokkal ter
helt munkások ezrei kimondják a sztrájkot. 
Félreteszik a szerszámot, amivel nemcsak a 
közfogyasztásnak s a munkaadóknak árta
nak. hanem első sorban önönmaguknak. 
Mert mint a példák is igazolják, úgy a köz- 
fogyasztás mint a munkaadók sokkal inkább 
kibírják a sztrájk következményeit, mint a 
munkások, akik egy két-három hétig tartó 
munkaszünetelés ideje alatt teljesen tönkre 
mennek anyagilag.

Ha nézzük a külföld munkásmozgal
mait, látni fogjuk, hogy a lehető legalapo
sabb megfontolás és a sérelmeknek alapos 
felszaporodása s annál több alkudozás és 
tanácskozás után határozzák el magukat i 
valamely szakma munkásai az ultima ratiora. 
Nálunk egy-kettöre megvan ez az ultima 
ratio, mintha csak valami jelentéktelen, 
semmi dologról lenne szó. Egymást érik az
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olyan sztrájkok, melyeknek semmi vagy 
kevés értelmük van s ha olvassuk a sztráj
kolok követeléseit elszörnyülködünk a fölött, 
hogy ilyen semmi dolog miatt tudták ma
gukat ezek a vagyontalan, két kezük után 
élő emberek a sztrájkra elszánni.

A sztrájkkal is úgy vagyunk, mint az 
első időben minden intézménynyel, melyet 
a küllőidtől veszünk át. Munkásaink még 
nem hatoltak bele a munkaszüntetés erköl
csi és anyagi lényegébe, nem forrott még 
ki bennük "az a megállapított magasabb né
zőpont, amelyről a sztrájkot, okait, követ
kezményeit, hatását helyesen elbírálni tud
nák. ügy vannak a sztrájkkal, mint a vad 
emberek az ágyúval, melyet félelmetessége 
és ereje dacára nem tudnak a harcban 
használni. Éppenséggel nem törődnek azzal, 
alkalmasak-e, vagy rosszak-e a munkaadók 
anyagi viszonyai, nem tőrödnek a gazdasági 
helyzettel sem, hanem egy-két izgató, több
nyire igazságtalan és hazug tendenciájú be
széd elhangzása után leteszik a szerszámot. 
Innen van azután az, hogy nálunk a leg
több sztrájk csúfos vereséggel végződik, 
mert igazságtalan és alkalmatlan időben ke
letkezett volt. Manapság a munkaadók nem 
állnak tétlenül a munkaszüneteléssel szem
ben s erélyes retorziókkal lépnek fel. A 
gyárosok és mesterek egyszerűen szervez
kednek a munkásokkal szemben olyképpen, 
hogy mindaddig, inig valamely szakma gyá
rában, vagy műhelyében sztrájk folytán 
szünetel a munka, egyáltalában nem dol-
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goztatnak, vagyis ők is sztrájkolnak a mun
kásokkal szemben. Ezt az eljárást, miután 
Krimicsau, német gyárvárosban volt reá 
az első példa, Krimicsaunak nevezik.

Egy külföldi intelligens munkásvezér 
clszörnyülködne, ha látná, hogy nálunk mi
lyen okokból és milyen körülmények kö
zött keletkeznek a sztrájkok. Az éretlen 
tömeget gyanús ekzistenciák, munkakerülő 
mesterlegények, zugirászok izgatják tel, nem 
egyszer megtörténik, hogy ezek a tipikus 
budapesti , munkásvezérek” egyszerűen meg- 
revolvcrezik a gyárosokat és mestereket s 
megvásároltatván magukat s sztrájk kitöré
sét egy-két hónapra elhalasztják.

Mindezen oknál lógva nagy szükségét 
érezzük egy sztrájktörvénynek, mely szabá
lyozza a munkaadó és munkás helyzetét és 
kötelességeit az ilyen rendkívüli esetekben 
és szigorú büntetéssel sújtsa azokat a hí
vatlanokat, akik munkaszüntetésre izgatnak. 
Nem láttunk még gyárost, vagy mestert, 
akit a munkaszüntetés tünkre tett volna. 
De számtalan munkás és családja züllött 
el, rongyolódott le egy hosszabb sztrájk 
alatt, vagy maradt kenyér nélkül eszten
dőkre azután. Mindkét félnek iminens ér
deke a jó, megfelelő sztrájktörvény.

Építsünk a vakok számára otthont.
Hazánk 20,000 vakja közül mintegy 

180 mint kiképzett vakiparos keresi min-

TÁRCA.
E m lé k so ro k .

Ne fess álmokat illanó felhőre,
Lidércfény után ne nyújtsál kezet,
Csak menj a csöndes, já rt utón előre 
Szerény célodhoz bizton elvezet.

Vigyázz olt, ember, hol a végső pózna. 
Mely hirdeti, hogy eddig s nem tovább, 
Szent torpeség még nagy veszélybe hozna.
Ha messzibb rúgna tan a balga láb !

Ha az igazi•ág ajkaidra törne,
És rádjünni■ m vad rohn
Nyéld le esöiidcsen, miielőtt düriigve
A :szolid erlköles orvul 1'ádrohun.

1LANTOS.

V á z l a t .

Az éjjeli kávéház egy kerek márványaszta
lánál hárman ülnek együtt. A három szereplő a 
következő:

1. A nagy irt). Negyven esztendős férfi. Tilt 
van mar mindenen. Ambíciók nem izgatják, a di
csőség vágya nem hevíti. Nem akar egyebet, mint 
elegei keresni ahhoz, hogy egy jó  szivarra és né

hanapján egy pohár pezsgőre fu ssa ; és ez tűrhető 
mértékben sikerül neki. Tapasztalataiból termé
szetesen a cinizmus életfilozófiáját szűrte le ; a 
nőkről különösen meg van a véleménye. Népszerű 
sohasem volt, hanem van a „gourmeth” között 
bámulóinak egy köre, amely öt a legkiválóbbak 
közé sorozzu. Mi sem természetesebb, mint hogy 
ö maga is a „gourmeth" e csoportjába tartozik. 
Világ megvetésének egyik szimptóniája, hogy akár
hányszor megfordul az esemény színhelyéül szol
gáló éjjeli kávéházban és a hasonló helyeken. 
Külsején semmi művészi : tetőtől talpig angolos, 
angol szakó. cipő és kalap, tövig nyírt haj. ango- 
golos bajusz. Az irót csak az arcának érdekes bal- 
ványsága és világfájdalmat tükrüzö szemei árujják 
cl. Egyébiránt kitünően van konzerválva. Meg nem 
bízik a fekete bajuszával, hibátlan fogsorával még 
mindig szép legény.

2. A dekadens filozófus. Majdnem innen van 
a nagykorúság mosgyéjén. Az, mit virágnyelven 
zöldnek szokás nevezni, de már volt ideje a saját 
filozófiai rendszerének a kiépítésére, amelyet cso
dálatos bőbeszédűséggel söl clokvenciával tud hir
detni és védelmezni. Sokat tanult és majdnem 
ugyanannyit tud is ; csakhogy mindezt zavarosan 
icndszcrlclcuül. Néhány • ikke feltűnést keltett. 
Irodalmi körökben eleinte kinevették, de addig 
agitált, lármázott, vitatkozott, amíg rezignáltul! 
belenyugodtak, hogy komolyan kell venni. A sze
relemről és különösen a szabad szerelemről egész 
külön elmélete van. A nőket persze lenézi és azt 
hiszi, hogy egész objektív szemmel szemléli őket, 
ennek azonban élénken ellentmond az, hogy é j

szakai javarészét az orfoumkávéházban tölti sös 
a filozófiából is legjobban érdekli az, ami a kit 
nőkkel van összefüggésben. Megjelenése keresetlen 
elhanyagolt.

Lili. Egy egyszerű kis leány. Hivatalos <01110: 
bulféhölgy.

Éjfél rég elmúlt, de az asszonyos, márvány- 
falu helyiségben még élénk elet pezseg. A közön
ség ugyan mar megritkult es csak azok ülnek a 
szomszéd asztaloknál, aki!; meggyőződésből mu
latnak; ám a cigány fáradhatlunul húzza az édes 
érzékiségben fuldokló angol nótákat, a pezsgös pa
lackok diirrognak és a rövidkabátos pincérek izga
tottan futkosnak.

Az iró és a filozófus nyugalmasan kavarják 
a teájukat, amikor Lili aszályos selyemben odalép 
hozzájuk. Megkezdődik’ a csevegés.

L ili: Szervusztok fiuk! Mit isztok?
Az i r ó ; (hideg fölénnyel). Szervusz pipi ! 

Amint látod te á t !
Lili : (mintán leiele pedetl): Teiát? Ibit az lan-

gyos víz is ital? Mindemesetre en is iszom cígy teát.
Az iró csönget és meguuideli a

teát.
Lili (miközben a t<■ál szűrésül i): enni akarok

valam it!
l  jabb  csöngetés. 1üli rendel egy hid.eg rósz-

böfót, egy zsardinclot <•> 110 kiig leit és
csakhamar belemerül az étkezés gy<invürcih

A filozófus (a guii' alata; a II: Min
dig ilyen jó  étvágya van . kisasszoniy!

Lili (teli sziljjall: Kivéve, 1ni clroi ltom a
gyomromat.
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<l> ima|u kenyerét. Szegények nap-nap után 
n 7-től c-te 7-ig a műhelyben szorgos- 
. .1...^ hogy megkeressek ;iz életfentartás
ei-M tv- i< ^/.tu-egesebb kellékét: a pénzt. 
.Némely.Aiiek i. .- .g r  és családja is van s 
i íruin• :u/..iny roppant nagy küzdelmet kell 
kiiejteiiíe, hogy betevő falatjáért ne szorul
jo n  in asra . .Nap-nap után van alkalmam 
Iáim min . iin .abb  bám u lom  szorgal
m uk .1 e u g v i-sé g iik  t, an n á l m élyebben 

li - i sekkel 'a
gei.s lialamli'ikkal. ha munkaképtelenekké 
valnak. Vájjon, hol íogja lehajtani fejét 
annyi küzdelmes munkában telt év után, 

- olgálatoL Iste
nem be szomorú jövő e!i ézhet, egy ilyen 
sorssujtolta egyen. Ak i : annyit nem képes

takarított garasaiból megtudjon élni.
Jegyezd meg szeretett embertársain, a 

vaknak testi ellentállóképessége a szaka
datlan munka irán i mm olyan szívós mint 
a mienk. ÍNYkí szir uynek már alapjában

. . i.... id ira égi sz constructiója épen
. gva. S inég a mi gyer

mekeink lótnak-futnak. hol ide, hol oda 
cánkolm k, tornásznak, korcsolyáznak, tán

colnak. vívnak stb. léleképen erősítik vagy 
mondjiiA előkészítik telüket az ez élet ezernyi 

a szerencsétlen vak. 
mbi rtársunk és felebarátunk mind

éin.. H ki van zárva, vagy ha alkalma is 
oly akadályt képez, hogy 

mindezekből egyet i- alig valósíthat meg. 
Ki iiictő teh át a vak testi erejének és ellent- 
.... jAcji. '.-cg. iek aránytalanul csekélyebb 

. . mberéve! szemben.
Európa n yu gati cu ltu rális  államaiban 

. ... .. ... .ic lia n y  évtized előtt a nemeskeblü 
em beri* rátok  átértettek  .- anyagi áldozato
kat u . . .  kin n m e gon doskodtak végnapjaik 
tisztessége - lefolyásáról -Sem légből kapott

.........a - • ■ ■ - ol
vasó, mikénti ápolásit'-ról, ha felkeresi egye
be!. között a prágai Francisí o Josetinumot, 
harisban az elaggott vakok házát és Bees
őén a férfi éa nöotthouokat.

.Nálunk ilyen otthon, hol a munkából 
kidőli vak, kil nagy nehezen felneveltünk s 
mint önérzete- egyént kibocsátottunk az 
életbe, nyugalmat és pihenést találna öreg 
napjaira, ez ideig még nincs. .Midőn ezen 
ügyben felen.elein hozzátok esdö szavamat, 
kiknek az anyagiakból az elegendőnél több

jutott, ne gondoljátok, hogy pénzeiteket ha
szontalan célra (ordítjátok, mert a cél, me
lyet elérni 20,000 vak érdekében legszebb 
kötelességünk: nemes és magasztos. El kell 
ismernünk, hogy hazánk közönsége a fo
gyatékosok, különösen pedig a vakok iránt 
meleg rokonszenvvel viseltetik s őket utón- 
útfélen részesíti némi alamizsnában, olykor 
nevelés-tanítási célokra ezreket áldoz, amire 
még mindig szükség van. de ne feledjék, 
hogy ez által csak felemunkát végeztek, 
mert a vaknak öreg napjaiban nincs hová 
hajtani fejét s kénytelen lesz magát, emberi 
mivoltunkat annyira lealázó koldulásra adni.

Bizzunk kedves vak munkásaink a jó 
Isten segedelmében, ki nemes, szép és 
hasznos célért küzdőket meghallgatja s re
méljük. hogy jó magyar hazánk polgárai 
meghallgatják kérve esdö szavunkat » áldo
zat készségükkel lehetővé teszik egy Buda
pesten felállítandó vakokotthominak léte
sítését.

E célra szánt nemes adományok a 
Kisbirtokosok Földhitelintézete igazgatósá
gának küldendők be (Budapest. I.. Gézá n.
2. sz.), mely intézet -szives volt más címen 
is begyült adományokat teljesen díjmente
sen kezelni.

Budapest, 1904. szeptember hó.

H e ród ek  K áro ly,
a vakok orsz. bpesti nevelő és tanintézetének

H Í R E K .

Kinevezés. A vallás- és közoktatásügyi 
miniszter a zalaegerszegi állami felső kereskedelmi 
iskolánál az óraadó tanári állás beszüntetésével 
Halas Marton szakvizsgálatot tett tanárjelöltet 
nevezte ki helyettes tanárrá a német- és francia
nyelv tanítására.

Áthelyezés. A in. kir. pénzügyminiszter 
liagari Zsigmond pénzügyi biztost Zalaegerszegről 
Nagykanizsára, l’akroczy Nándor pénzügyi biztost 
S/.ászrcgenböl Zalaegerszegre, a vallás- és köz
oktatásügyi miniszter pedig hegre Etel Csáktornyái 
all. polg. leányiskolái rendes tanítónőt jelenlegi 
minőségében a kézdivásárhelyi áll. polg. leányis
kolához helyezte ál.

M otoros vasút Vashidegkut és Alsólendva 
között. Amint értesülünk gróf Szápáry László egy 
Yushidegkuttól Alsólendváig, illetve Alsólendván 
es Letenyén át Nagykanizsáig terjedő kcskenyvá- 
gányu motoros vasút létesítésének eszméjével fog
lalkozik s a kezdő lépéseket már meg is tette, a

.» n,'./ Li hány ilyen vacsorát eszik

Mi kérded kis & Ut?  A bányát fizetnek, 
iiio/nlii-: (naivul): Hiszen akkor állandóan

rontania a gyomrát!
s í! m i n eszei n ám mind meg, csak

vD szii ítéli) Viz már a/, üzlethez tartozik.
De még u i. \ u c* •ráztam. (Egy kacér

latta l az  ii A/nlaiii le teis/.el nekem!
A/, iro (iu Ucgei.ii: Nos, es  ez növeli az el-

,.n akai•ii.ii, hogy hiúba fizesd

A t i!.i- : Igazan meghaló! (igazán nieg- 
hnloó ..... i ig . . v./.oii, ív. a no UK.ir'öntől valamit!

Az ír -  ia .n-k min lamoliell hízeleg amit a 
leány mondj. Valószínűleg. De ugyan mit akarhat

A liluz i : Ezeket a nőket minden szavak
ban az erdei, vezeti. Arra vannak alkotva, hogy 
követeljenek.

bili • j. zcrücn): l'ors/e. hogy akarok valamit. 
Egy pohár csampuszt akar »i.!

A filozófus: Itt van i! Csakugyan ez a  leg
kedvesebb. amit akarhat.

Az iró: Nem baj. £n inogom is innám egy 
k i. p o jg ö t.

Lili (határozottanl: De csak franciát!

A filozófus (epésen): Mennyi szerénység!
Az iró (bon enfant): Ugyan hagyja! Hát nincs 

igaza? És véletlenül pénz is van nálam.
l'ár perc múlva uz asztalon áll az ezüst 

veder jegébe ékelt aranyos bóbitáju Pominerys- 
pulaek. A pincér tölt, Lili közelebb húzza a székét 
az Íróéhoz, aki rágyujt egy havannára és igen jól 
érzi magát.

Az iró (mentegetőzve): Igazán, csak a leány 
kedvéért teszem.

Lili (meghúzza az iró bajuszát): Ne bolondozz 
öreg! Ti mindent a magatok kedvéért teszlek.

A filozófus: Kik azok a „ti4 ?
Lili: Hál a ferliak. Utálom őket! (Az íróhoz): 

De te tetszel nekem!
Az iro (aki már majdnem elhiszi): Ugyan 

ne adj elő ilyeneket! . . . Mond voltál te már egy
általán szerelmes ?

Lili: Mimi ezt kérdezitek! Mi közötök hozzá?
A filozófus: Ennek a leánynak vollaképcn 

igaza van. Nincs fogunk hozzá, hogy a szive titkait 
kutassuk . . .

Lili: (aki érzi, hogy az ö szivének egyálta
lán nincsenek titkai): bolondokat beszélsz, de azért 
kedves vagy! . . . (Megsimogatja az arcát.)

A filozófus: bájos ez u leány . . . Szerény!.
Az iró (kissé féltékenyen) Most már öt is 

kedvesnek találod?

mennyiben megbizottai a vonalat bejárták, s meg
állapították, hogy Yushidegkuttól Alsólendváig kö
rülbelül egy millió koronába kerülne a vasul ki
építésé.

—  Vasútépítési engedély m eghosszabitása. A
kereskedelemügyi miniszter Györffy János nagy
kanizsai lakosnak a baktol Murakeresztur állo
másig építendő helyi érdekű vonalra az engedélyt
egy évre meghosszahitottn.

Varm egyei közgyűlés. Hertelcndy Ferenc 
főispán elnökletével nagy érdeklődés mellett folyt 
le hétfőn a törvényhatósági közgyűlés. A 600 bi
zottsági tag közül - ritka eset — 400-an is vol
tak. Ott voltak Farkas József, Kitner Zsigmond 
országgyűlési képviselők is. Vala pedig ez a nagy 
érdeklődés azért, mert választás volt. A meghalt 
Fűzik líyula helyébe uj főszolgabírót kellett válasz
tani Sümegre. A gyűlést 1U órakor megnyitotta 
az elnöklő főispán s szomorú kötelességet teljesítve 
felidézte emlékét ez az évben meghalt Szabó Imre, 
Csillagh Gyula, Gaál Ödön (Hertelcndy főispánnak 
apósa), dr. Hnudek Ágoston, Hertelcndy István es 
Harkányi Ede bizottsági tagoknak. Emlékükét jegy
zőkönyvben is megörökítik. Az alispáni jelentést 
felolvasottnak tekintik es elfogadják. Néhány gyor
sabban lefolyó tárgy után jö tt a választás, llatau 
pályáztak a sümegi főszolgabírói á llásra : Solyómi 
Tivadar perlaki, Szalmay József Csáktornyái, Dénes 
Sándor nagykanizsai, Bogyay György zalaegerszegi, 
dr. Sághvury Jenő tapolezai szolgubirók es Bödy 
Zoltán vármegyei aljegyző. Elnök öt szavatszedó 
bizottságot küldött ki. Solyómi és Szalmay már 
lt í— lö  éve szolgabiraskodnuk, a szolgálati érdéin, 
a méltányosság azt kívánta, kogy első sorban ők 
jö jjenek tekintetbe. És a választó közönség, nem 
kell tagadni: a teli tévedésen okulva, most szivének 
jobbik sugallatára hallgatva, méltányolta Solyómi 
Tivadarnak 18 s/olgalati évét s megválasztotta 
füszolgubironak 139 szóval, 45  szavazattöbbséggel. 
Az eredményt nagy megelégedéssel vették általá
ban, taláu még az clicupártiakuak is nagy része. 
A megüresedett perlaki szolgabiroi állásra Farkas 
Kálmán tiszteletbeli szolgabiroi választották meg 
Töreky Istvánnal szemben 42  szavazattöbbséggel, 
a megüresedett I. osztályú szolgabirói helyre pedig 
dr. Saghváry Jenő tapolezai 11. oszt. szolgabiroi 
választották Molnár János alsólendvai 11. osztályú 
szolgabiroval szemben 4 0  szavazattöbbséggel. A 
közgyűlésnek a pottárgysorozatlal együtt mintegy 
150 pontja volt, melyek többnyiru kisebb jelentő
ségűek voltak.

—  Uj pénzintézet alakult vármegyénkben í. 
hó 4-én Balatonfürcden „Balatonfüred es Yidéke 
Takarékpénztár Részvénytársaság4 cég alatt. A 
részvénytöket 100.000  koronában állapították meg. 
Igazgatósági tagok lettek: Révész Adolf, Hirschfeid 
Sámuel, Horváth Mihály. Varga János, Zollner 
Sámuel, Oblatt Rudolf; a felügyelő bizottság tagjai: 
Nánay Sándor, Kovács 1. Kálmán es Mungold 
Gusztáv.

Furfangos zárak. A soproni kiállításra 
Baly Béla lakatosmester egy furfangos lakatot, 
Schvarez Simon asztalosmester pedig egy még 
furfangosabb zarral ellátott íróasztalt készített.

VASÁRNAP SZEPTEMBER 18.

Lili (makacsul) 0  kedves . . .  De te —  te tet
szel nekem!

A filozófus (megpróbál visszakapkodni u filo
zófia magaslatára): Es ha az ember meggondolja, 
hogy ezeket a nőket, akik a modern társadalmi 
berendezésnek úgyszólván az eredményei, az a 
társadalom mily oktalan kegyutlcuséggcl löki ki 
kebeléből, a helyett, hogy mini a régi kellették 
helyet jelölne ki szamuk a . . .

Az iró hasonló tenorban felel. Belemerülnek 
a vitába, amelybe beleviszik a lelki analízis min
den mélységét. Közben a pincér uj palack bo*-* 
hoz, Lili pedig gömbölyű, meleg karjával rá .i- 
maszkodik az iro vallani, é s  a Kél lóriit a fein- 
minizmusról szóló magasröp;ü vitájuk közben tel
jesen  hatalmába keríti uz éjszaka egyszerű leánya. 
Csak a nőt, az. örök asszonyt lálják benne. Édes 
szavukat sugdosnak a fülébe és u világ minden 
filozófiáját odaadnak érte, hogy a mellettük ülő 
gyönyörűséges nőben egy csöpp igaz érzést tud
janak kelteni.

Lili ezalatt pezsgőt iszik, cigarettázik és arra 
gondol, hogy holnap mikor jön a  Irizirnöje. A 
hatalmas üvegtáblákon pedig ez ulatt hatalmas 
pásztukbnn ömlik be az édes májusi hajnal ra
gyogása.

BATTASZÉKY L A J08
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Akinek a felnyitás módját meg nem mutatják, ; 
hiatiii próbálkozik a furfangos zárakkui, ki nem 
tudja azokat nyitani soha. Hátha meg a lakatot 
ráteszik az Íróasztalra. A lakatból meg az asztal
ból a soproniak remélhetőleg több tueatot fognak 
rendelni a bankjaik részére. Nekünk nincs rájuk 
szükségünk, mert nincs mit elzárnunk. Kívánjuk 
azonbrn, hogy a kél ügyes mester mielőbb saját 
értékpapírjait tarthassa furfangos zár alatt.

M agyar Regényirok. Ily ciminel a Kranklin- 
Társulul kiadásában nagyszabású irodalmi vállalat 
indul meg e hó folyamán, amely hatvan díszes 
kötetben, u magyar regény- és elbeszélő irodalom 
legkiválóbb alkotásait foglalja egybe a múlt sza
zad kezdetétől napjainkig, a magyar festőművészek 
legjobbjainak mintegy ezer eredeti illusztrációjával.
A hatalmas vállalatot, amelyet Mikszáth Kálmán 
szerkeszt és ö lát el nagyértékü élet- és jellem- 1 
rajzi bevezetésekkel, a lapunk mai számának hir
detési részében megjelent prospektus részletesen 
ismerteti, amelyre e helyütt külön is felhívjuk ol- | 
vasóink figyelmet.

A .S á r in ' sertésvészgyógyszer. A monon 
all. kísérleti telepen az immár szabadalmazott 
, Sárin* sertésvészelleni szer fényesen bevállt. A ; 
n. kir. földtnivelésügyi miniszter ez okból fel is 

hívta HAZSL1NSZKY és SIMAY urakat ezen szer 1 
szállítására. Részben ebből, részben a külföldnek 
szánt készletből HAZSLINSZKY KÁROLY gyógy
szertárában (Budapest V ili., Rökk-Szilárd-u. 28  a 
.SÁ RIN * előállítási árban kapható.

Ipari közigazgatás. A Központi értesítő 1 
legutolsó számában a kereskedelmi m. kir. minisz- I 
térnek következő gyakorlati fontosságú elvi jelen- í 
löségü határozatát olvassuk :  L. Tanone lehet bárki, j 
ha életének 12-ik évét betöltötte, minélfogva a i 
tanone-szerzödés megkötése magasabb életkortól, ! 
vagy iskolai képesítés kimutatásától függővé nem 
lehelő.

A szentgotthárd i ó ra gyá r építése. A leégett 
szentgotthárdi oragyár igazgatója, Schlesinger j 
Rafael, a napokban Szentgotthárdon já r t és az I 
óragyár felépítéséhez szükséges terveket megren- J 
delte, s lépéseket tett a gyár mielőbbi üzembe I 
hozatala céljából. A gyár felépítéséhez sürgősen I 
hozzá is fognak, mert a eégnek az a cé lja , hogy j 
az üzemet meg ez év folyamán teljes erővel fel
vegye.

Csoda sertés. A veszprémi állatkiállitáson 
Rauer Károly veszprémi mészáros és birtokos, 
egy darab óriási hízott sertést állított ki, melynek 
csodájára jártak. A (sertés fekve, egy kisebb laju 
kuli tehén nagyságúnak felelt meg. Súlya 58Ö 
klgram. Bauer 600 koronát kért a sertésért, mely 
teljes zsírra volt kihizialva.

—  Tanoncok az ipartestü lethez nem ta rtozó  
m unkákra  való alka lm azasa kihágás, gy döntött a 
kereskedelmi miniszter 1904. június 20-án 41,404. 
sz. a. hozott elvi határozatával. T. A. szíjgyártó 
mester ellen S . J .  nevű tanoncának az iparüzlet
hez nem tartozó munkákra való alkalmazása miatt 
iparkihágás ügyel indítottak s panaszlottat a ter
hére rőt; és az 1884. XVII. t.-c. 63. §-aha ütköző 
kihágás miatt ugyanazon törvénycikk 1Ö7. §-u 
pontja alapján 20  korona pénzbüntetéssel büntet
tek az alsófoku iparhatóságok s ezt a kereskedelmi 
miniszter helybenhagyta, meri panaszlottnak a tár
gyaláson lett ama beismerő vallomásával, hogy 
ö a nevezett lanoncot és általában tanoueait 
nemcsuk a mesterséghez tartozó, hanem ha a 
szükség úgy kívánja, egyéb munkákra is szokta 
alku'muzni. a 8 . J .  tanone által emelt és az ipar- 
töryény lentebb igézett szakaszába ütköző kihá
gás i cselekmény beigazolást nyert.

Pénzintézeti tisz tv ise lők országos szöve t
sége. A pénzintézeti tisztviselők országos egyesü- [ 
lele évek óta igyekszik a pénzintézeti tisztviselők j 
anyagi és erkölcsi érdekeit szolgálni, működését , 
azonban eddig csak a fővárosra terjeszthette ki. I 
Most maga az egyesület kísérli meg, illetve kez
deményezi, hogy szélesebb alapokon szervezett ' 
köteléket létesítsen, mely működését lehetőleg 
az ország minden részére kiterjeszti. E célból a 
magyarországi pénzintézeti tisztviselők országos 
szövetségének létesítését vette tervbe, am lynek ' 
tervezetét az egyesület már megküldte a vidéki 
pénzintézeti tisztviselőknek és felkérte azokat, j 
hogy az eszme tekintetében nyilatkozzanak s a 
tervezetre vonatkozó észrevételeiket közöljek az ' 
egyesülettel.

A ta ka rékp én z tá ri eszme keletkezese. Csak , 
most tudjuk meg egy legújabban megjelent francia 
könyvből, hogy a takarékpénztár eszméje nem ke

vesebb, mint 300 évvel ezelőtt francia földön 
keletkezett. A könyvet „Háromszáz éves jubileum* 
címen a közismert párisi uápbarát, az agg A. de 
Mallacre irta es könyveben felemlíti, hogy 1870-ben ' 
Londonban járván, az akkori angol miniszterelnök, 
lord Derby egy. a XVII. szazad ele jen Parisban 
közzétett kis miivé Divta fel figyelmét, mely elő
ször pendíti meg a takarékpénztári eszmét. E mii. 
amelynek egyetlen letuzó példánya egy előkelő 
angol család birtokában van. Hugó Delcstre fran
cia jogtudóst vallja szerzőjéül, aki a kérdéses 
müvet 1610-ben irta. Ebben többféle szegényiigyi 
intézmény felállítását hozza javaslatba, a többek 
közt fellep a takarékpénztár eszméjével is. mely
nek felállítását a cselédeknek és napszámosoknak 
takarékosságra való serkentése érdekében sürget. 
Delastre könyvében bemutatja a felállítandó taka
rékpénztár tervezetét is. mely a betétkamatlábat j 
5.88°/o-l>an állapítja meg. Szabályul állítja fel. 
hogy a takarékpénztárban elhelyezett betétek senki 
javara le nem foglalhatók, a belétek pedig csak 
városi és egyel) teljesen biztos értékekbe fektet- 
hetök be. Hogy Delastre tervezetének megvalósi- j 
tása érdekűben tett e kísérleteket, arról Malaere 
mit sem tud, de az bizonyos, hogy a hamburgi 
polgárok jótékonysági egyesülete által 1778-ban 
létesítőit takarékpénztár, mely az első ilynemű 
intézet volt, teljesen a Delastre terve szerint szer- 
veztetett.

Ki hirde tn i aka r akár csak apróhirdetéssel 
is és pedig személyi képviseleti, állás-, vétel-, el- | 
adás-, haszonbér- es bérlét keresletekkel, előnyö
sen fordul Mosse Rudolf hirdetési irodájához I 
Budapest, IV. Fereneiok-tore 3 . ( Távbeszélő 32 45.) 1 
Ez által a hirdetőkre több költség nem, ellenben 
egész sora az előnyöknek háramlik és pedig : díj
talan szakszerű tanács a hirdetés célszerű szöve
gezésére feltűnő kiállítására és a legalkalmasabb 
lapok választására stb. Katalógus díjtalan.

Nemes alma és körte
2 0  le gnem esebb  fa jb ó l vá logatva, 
úgy sz in tén  s z ő l ő ,  d ió  és n e m e s  

ő s z i  b a p a c z k f á k  ka p h a to k  

RATH JÁN O S a lsó len dva i lakosnál.

390/1904. sz.

Á rv e ré s i  h ird etm én y .
Balkányi Ernő végrehajtató javára Hucsko 

Pál és W lassics József végrehajtást szenvedettek
nél az alsólendvai kir. járásbíróság 11)04. Sp. II. 
186/3. sz. végrehajtást es az alsólendvai kir. jb i- 
róság 1904. V. 402/2. számú kiküldetést rendelő 
végzése alapján 362 kor. 68  fid. követelés s já 
rulékai kielégítésére Szécsiszigeten

1904. évi szeptem ber Dó 21-ik napján 

délelőtti 12 órakor l vaspénzszekrény, 2 ló. 2 
szekér, bútorok és egyéb ingóságok 870 kor. becs
értékben bírói árverés utján fognak eladatni kővet
kező általános árverési feltételek mellett: Ha a 
tárgy becsértéke meg nem Ígérteinek az a kikiáltási 
áron ulól is a legtöbbet igérö által megvon
nék jelentik ki, még akkor is, ha más árverelö 
által ígéret nem tétetett. Minden tárgy vé
telára azonnal készpénzben fizetendő, melynek lefi
zetése után az elárverezett tárgy a vevő birtokába 
adatik. Ha a legtöbbet igérö a vételárt azonnal 
le nem fizetné, a tárgy azonnal újabban árverel- 
tetik s ez esetben u fizetést nem teljesítő árvere
z n e k  a netaláni többlethez, igénye nincs, ellen
ben a netaláni kisebb összeget pótolni köteles és 
az árverés további folyamában részt nem vehet.

Kelt Alsó-Lendván, 1904. évi szepteiiincr 
hó 5-ik napján.

Remény fy  Jenő. 
bir. végrehajtó.

602  1904. végi. sz.

Á rv e ré s i  h ird etm én y .
Alulírott bírósági végrehajtó az. 1881. évi LX. 

t.-cz. 102. §-a értelmében ezennel kö/hirré teszi.

hogv az alsólendvai kir. jbiroságnak 1901. évi V.
441 3. sz. végzése következtében Hajós Mihály 
ügyvéd által képviselt dr. Hajós Kálmán javára 
Oslui Márton ellen 160 K - jár. erejéig 1904. t vi 
július ho 14 én foganatosított kielégítési végrehaj 
lás utján lefoglalt es 630 K becsült következő in
góságok. u. in. 1 pejszörü "> éves kanca, 1 gesz
tenye idei kuucacsikö. 1 szekér és 4 szekérre való 
széna nyilvános árverésen viadalnak.

Mely árverésnek az alsólendvai kir. jbiróság 
1904. évi' V. 441 4. sz. végzése folytán 160 kor. 
tőkekövetelés, ennek 1901. évi május hó 1. nap
jától járó  ő" u kamatai, és eddig összesen 66  K 
Ö0 f-bon biróilug már megállapított költségek ere
jéig Filóczon alperes házánál

1904. évi szeptember hó 2 4 - ik  napjanak 

d. e. 10 órája határidőül kiUizctik és ahhoz a venni 
széndékozúk ezennel joly megjegyzéssel hivatnak 
meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. évi LX. 
t. ez. 107- és 108. §-ai értelmében készpénzfizetés 
mellett, a legtöbbet ígérőnek, szükség esetén becs- 
áron alul is, cl fognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat 
mások is le és felülfoglaltatták s azokra kielégí
tési jogot nyertek volna, ezen árverés az 1881. 
évi LX. t.-cz. 120. §. értelmében ezek javára is 
elrendeltetik.

Kelt Alsólendván, 1904. évi szeptember hó 10

Andrócsecz Lénáid  
kir bir. végrehajtó.

NACY iiv tc  ÁRA 12 KORONA 
B KIS iivtc Á r a : 1 KORONA
h a s z n á l a t i utasítás m in d en  üvech ez

MEUÉKELVE VAN!

A vidékén lakó csaladodnak 
HP mellőzhetetlen ^3

a hygienikua és teljesen szagtalan
csász. és kir. szabadalmazott

szobakloset,
nsly mint olegána bútordarab, bármilyen lak álltai' 

elhelyezhető.
ie te n to 'ó  k ocsik  =

■ H y q .  k ö p c s e s z é k  
K i i l e i t e k  é s  I r r i g a t o r o k  

r ' n , d ó -  é s  f ü r d ő k á d a k .

S

,

pes áljegyzékei ingyen és bér 
mentve küld

GUTTMANN L
closet-gyAr

Budapest, IV., Városház-utca 2. szám. 
(Kossuth Lajoa-otca sarkán.!
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M egjelent az  első sorozat. Tai latina: g
* Ctiky G erg e ly :  Az Atlasz család. I llu sztrá lta  A 'to g rá Jv  A ntal, 

t B . J(em ény Z sigm on d: A  rajongók K ét köt. 1 Hu sz ír  7{ f í i r v h  A cll. 
f P á lffy  A lb e r t :  E sztike kisasszony p rofesszor i 7llusr.tr. M ár'; "Lajos 

I P ádn ál J^ ároly : A  kis tündér. Illu sztrá lta  71 agy  S : nJvr.

Regény! v :,\

A_ ’■ -vértékesebb magyar regények
e g y ö n te tű  képes kiadása hatvan kö te tben.

Szerkeszti

MIKSZÁTH KÁLMÁN
a ki a  nagy vállalat eszméjét kidolgozta és a kötetek elé megírja az  írók jellemrajzát. 

A nagy magyar elbeszélő méltatja a magyar elbeszélő irodalom jeleseit.
A  bevezetések sorozata együtt a magyar regényirodalom kész története.

A gyűjtemény 34 iró 54 munkáját a m agyar irodalom ötvennégy 
kiváló alkotását öleli fel.

: < Baksay Sándor Dóczi Lajos Iványi Ödön Nagy Ignácz Tolnai Lajos síiÖ■r. Beniczkyné Bajza Lenke B. Eötvös József Jókai M ór Pálffy Albert Vadnai K ;~oly
Beöthy László Fáy András B. Jósika Miklós B . Podmaniczky Frigyes Vas Gereben a  1
Beöthy Zsolt Gaál József Justh Zsigmond Pulszky Ferencz Verseghy Ferencz

2  !
•ó Bródy Sándor Gárdonyi Géza B. Kemény Zsigmond Rákosi )enő Werner Gyula <

l - Csiky Gergely Gyulai Pál Kuthy Lajos Rákosi Viktor Wohl Stefanie 0
í < Degré Alajos Herczeg Ferencz Mikszáth Kálmán Toldy István ___________ >  i

Minden iiötet egy-egy kiváló magyar festőművész illusztráczióival.

Mindössze ezer illusztráczió külön díszes műmellékletek formájában.
Tiszta , szép m etszésű, könnyen olvasható betűk■ Finom, famentes papiros.

Diszkrét Ízlésű, díszes bekötési tábla .

M E G R EN D E LŐ -JE G Y . R „Magyar RegényíróK"
minden művelt magyar úri család örökbecsű könyvtára. 
A hatvan kötet félévenként öt kötetes sorozatokban jelenik 
meg. Az első öt kötet most hagyta el a sajtót.

J l  60 kötet ára előkelő kötésben 300 kor- Törleszthető 

havi 4 koronás részletekben is. M egrendelhető a mellékelt 

rendelő-jegy felhasználásával bármely könyvkereskedés 

utján. — Részletes prospektust kívánatra készséggel küld 
a kiadó intézet f .

franklin-Tarsulat
magyar irodalmi intézet és könyvnyomda.

Nyomatott Balkányi Lrnü gyorssajtúján, Alsó-Lendván.


